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AJJVIES VAN DE RAAD VAN S'rATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer? de 30e 

april 1959 door de Minister van 

Economische Zaken verzocht hem, 

hinnen een termijn van ten hoog­ 

ete drie dagen, van advies te 

dienen over een ontwerp van wet 

"tot bescherming tegen het mis- 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Affai­ 

res économiques, 1e 30 avril 1959? 

d'une demande d'avis, dans un dé­ 

lai ne dépassant pas trois jours, 

sur un projet de loi "sur la pro­ 

tection contre l'abus de la puis- 

bruik van economische machtspo8t- sance économique" 1 a donné le 12 

tie", heeft de 12e mei 1959 het 

volgend advies gegeven 

mai 1959 l'avis suivant: 



om ('1/3 vi,? s verzocl:t over (' en ontwerp vr.n W8t ~ot oe scLel~- 

De te~st waarvoor thans spoedbehandeling wordt 

gevY'aa.gd, Ü3 tendeE: Is d i.o \,.'0 .8 de naad in z i j n ndviee 

van 21 december 195~ heeft voorgesteld (P2rl. Doe. 
c: t . tt . 1 0 .. , 5 "[ ~ 1 Cl 58' e r-, 1) IJ . . t r Genaa, 21 lng _ J. nr ~ ,0 \a een nleuw, Ul e - 

a.a.r-d vluchtig onderzoek V2n het orrtwe r p , beperkt de 

Raad zich tot het rnaken van de volgende opmerkingen. 

Artikel 20 

Volgens het vorig ontwerp vond de wetgeving 

op de be scherming tegen nu.s nru t.k van e c ononri eche mac:hts­ 
positie geen toepassing op de Staat, provincies, gemeen­ 

ten, openbare instellingen, noch op instellingen van 

openbaar nut die pe rrnanerrt hetzij aan het gezag,hetzij 

aan de controlebevoegdheid V2n een Min.is r zijn oriô.e r-« 
worpen. 

Het nieuwe ontwerp houdt deze au~oriteiten 

en instellingen niet meer bujten de toepassing van de 

wet. Maar deze zal als zodanig niet onuiddellijk op hen 

toepasselijk zijn, wan t een k on i nk Lä j lc be s Iu i t ç d a t van 

l ~ c de artike en 1 tot 4) b, 9 en Î 3 van de wet nie t mag 

afwijken, zal de voor hen geldende regelen, en ook de 

datum van ini.:!erkingtreding VEm die regelen vaststellen. 
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IJUlClcnz 1-::.::, t e PTGJ' lid van 

KOlline de bp:pa lingen v' .n ö.i b be s Luá t mot de 2.r-:~in:e~Len 

n orm s cho Iüachts:;:jQsi tie. veer zover :,::,epleegd_ doel' de in 

artikel 2, t~eede lid, bedoelde au oriteiten e instel- 

lingen, plaats zal nemen onder de wetgevende voorschrif­ 

ten en dus voortaan niet d an door een we t zal kunrie n 
word en gev\Ti,j zi t ware immers ondenkbaar, dat een 

zelfde tekst regelen zou bevatten welke alleen door de 

we t ge ve r , naast and ez-e die te a Ll.e n tijde bij koninklijk 

be sluit kunnen "lorden verenc1erd 0 

kking van de zoèven onderzo te 

bepalingen beter te doen 

in artikel 2 

u ~ t1romen s t e Lt de TItlE1c~ van ~..L '.I.:... .... _L fj 

alleen het eerste lid, eli t is 

d.e algemene definitie van bet nu abr'u i.k , over houden 

en aan het eind van het cn tws r-p , na artikel 26, een 

bijzondere bepaling in te voegen als volgt : 

I;Op de Staat I rl.~ovincies, gemeenten, openbare 

instellingen en op instellingen VEn openbaar nut die 

permanent onderworpen zi jn het j a3.11 het ge i:ag, het zj_ j 

aan de controlebevoegdheid van de r~IinistGr onder \Hie 

zij ressorteren, zal deze wet eerst toepassing vinden 

wanneer de Koru.ng , na advies van de in raad vergaderde 

Ministers, ze met het oog daarop zal hebben as.ngevuld 

en aarige pa s t 0 t koninklijk be s Lu ï. t raoe t vóó r 00 •• 

worden uitgevaardigd. Het mag niet afwijken van de 

artikelen 1 tot 41 8, S en 13 'Van deze wetn• 
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id o 

ingen v.vn 

met do + . " ln overeen2Jt 
brengen, is nu ove oelig en, Het bes 

dat de wet wordt een onderdeel ~ln die wet. 

Te allen tijde kan de Koning, zonder daartoe eciQ,al 
bevoegd te zijn verklaard, de wet laten herdrllkken. 

'la s blij2::t uit " eLe 

t rp onde r elij instellingen 
verstaat de instellingen de wet van 1 

1954 be t r-e e de contTole sorüLii(~'e Ln st o 
van openba~r nut toe~assing vindt. In de Nederl~ndse 
versie }::omt ditniet tot uiting 'deint de termen van 
de Net van 16 inC,en van r 

I: 7 ve zi,4 cl oor chtelij inste 
lingen;. Terwille vc.n (le overecl1stemLling 1 t cle 
Raad van ,St voor ,::instellingen V8.n ollenbaar milt te 
gebruiken, al zl~n die [;erlI:.en in de 'Ne''C van 16 maart 
1954 niet gelu.kkig ge]i::o z.eri , 

tOen slotte t wel de ) of de Staat 
ori i ten en behoort te 

inste11ingen 
en opgenomen onder de 

ObI' aG epa lngen tot bestrijd vs.,n 

misbruik van economische n.ach t ositie toepasselijk 
moeten vvorCen verklaarcl 0 :,=isbrLùk van e o ono.m ac he maoh't s- 
positie oms~hrijft het een inbreuk 0l) het 



algemer-;n bE-;l::ng~ f:aat het dan nog aan e rrne e te rekencn1 

d de Sta~t zelf het aldus omschreven sbrui];:: zou 

éSeme,)n bo Lang zijn, als ditdoor het optreden VE'.n andere 
instellingen en autoriteiten wordt bedreigd ? 

.Artilœ l 3_:_ 

In het vorig ontwerp moesten c onn i s sari s-- 

vers}él,ggever en de adjunct··-conmliss::J.rissen··verslaggeverG 
worden noernd uit; de leden van de J?arketten bij de 
hoven en r-e ch t banken of van het aud i toraat vt: .. n de Raad 

van Stste, die sedert ten minste vijf jaar in dienst 
zijn" 0 Luidens ;;œtikel 2 van het n i euwe ontwerp worden 
zij benoemd uit "de magistraten V,=1.11 de r,c;chterlijke 
orde? die sedert ten ru.ns t o vij f j aar in dienst zi jn Il, 

s ook u i t zittende magis·-Cr8ten, De COllllElSSaris-vc_;r- 
slaggever en de junct--c ornm ssari ssen~-vers18ggever s 
ontvangen prosentie- en vacatiegeld, Hier rijst een 
moe i1i j vr aag in verband met de ui tlegging van 8,rti- 
ke L î 03 van de Grondwet ~ n Geen rechter mag van de 
Begering enig bezoldigd ambt adnvaarc1en, tenzij hij het 
kos loos waar-ne em t en behoudens d,:::; gevallen van on- 
verenigbaarheid, bij de wet bepaald!:, 

Over hc t vraagstuk van presentiegeld moge 
de Raad van State verwijzen naar zijn uiteenzetting 
in zijn advies van 13 Qei 1953 over een ontwerp van 
wet tot wij ~:üging van a.r t i.ke L 232 van de \lIet van î 8 
juni 1869 (8 , zitting 1552-1953, doe, nr 436). 
Over het vacatiegeld het volgende 
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V~c2Lie Id is een verGoeding voor de tijd 
die i.ie n aari een zaak bc s t.ce ôt , Nu lijkt het ;.::lTi:.bt van 

lasse o n af broke.n va.ca Lie 8 Le ~~u Ll en 
sehien zaam ... ho i.d van "' "1 o o ocrio 811 el 

in befJI::~"g rierien , Als ;ivac3:ciegeld: een bij de we d d e 
van de magistraten komende vaste vergoeding betekent, 

zal artikel '103 van de Gronëh;rct zanter enigo twijfe1 

toepassing vinden wat de rechters betreft. 

t vierde 1id van ike1 3 bcp2.alt : 

"wanne e r de toeymssing van de wet ditvereist ,kan de 

Koning na het advies van do in raad vergaderde Ministers 

tie ingovvonnc;n 

10 het aan t aL jaren dienst vereist om tot commissaris- 

verslaggever of adjunct .. -c omr.Le se.r-Ls te worden be- 

nocmd, vermeerderen en, 

20 het aarrt a L aô junc t=o ommi asa.r.i.aecn verhogenI; 0 

Uit verk12ringen van de gGmachtigde ambte- 

n2ar blijkt t, a1s do noodzaak tot het vermeerderen 

van "het gantaI jaren dienst, vereist om tot commissaris­ 

verslaggever te worden benoemd" door de Koning za1 zijn , 
vastgesteld en als het ecnmaa2. door hem za1 zijn ver- 

meerderd, latere wijzigingen tot de bevoegdheid van de 

we t gevc r zul1en behoren. Het eenm2êü vastgestelde aan­ 

ta1 adjunct-commissarissen daarentegen zou later op- 

nieuw kunnen 'Vi/orden verrJ.inc1erd. 

Als dit; etc doe1ing i ,zou de ReGering het 
in een 2angepastc kst moeten zeggen. Voorts bevat 

de onderzo alinea in 8 n tekst twee uiteen10pertde 

/ .Of!f/ ••• 
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Artikel 60 

:De c omnu s ear-Ls-vo r-sLaggevo r- .Laa t zich voor 

het verrichten van onderzoek en vooronderzoek bijstaan 

door leden van het Rijkspersoneel, die de Koning te 

dien einde aanwij st 0 nDe Koning kan voor deze functies 

een ge ape c i.a.Lá aoe.rd k o.r'p s oprichten!! (artikel 6, eerste 

lid, slotzin). Deza laatste bepaling is overbodig, wnnt 

de Koning is b8voegd om de werkwijze van de administra- 

tie in te richt8n. 

Lu i.d o n s ?Jrtilœl 6, t'N8 de lid 9 be s ch.i.kk e n 
ae amb t criar-cn di e ge12 st jn de commissaris-verslag- 

gever voor het verrichten van onderzoek en voorondcr- 

60ek bij te staan, nbij hot vervullen van de hun toe~ 

ve r+r-ouwô.c opdracht OVGr de in de artikelen 4 en 5 opge­ 

somde bcvoc ~~dheden I; • 

Aangezien zij ke.nne Li jk niet bc soh.ücken over 

de in ~rtikel 4, eerste lid, genoemde voegdheden, en 

o verrm i n over de aan het slot VEIl1 het tweede lid gc::noem­ 

de be vo e gô.he i d tot het J.anstellen van dGskundigen, leze 

men hier : 

beschikken ze amb t ona.r-en ovor de be- 

voegdhc::den genoemd in artikel 4, tweede lid on volgende, 

met uitzondering van de bevoegdheid tot het aanstellen 

van de SkL,lnd.igen, en in artikel 5 Il • 

/ 
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aan de Jhinistc:r v o o rs t c Li o n de z.lak te soponc..:ronl:. 

Di t is ni d; ho Lcraaa L juist want de 'Oe e.l i s s i.ng tot 
ae pone r'cn wo rd t gc~noIllc:n door dec omt i aeor i s , di 8 ze 
echter n i e t zonder de .i ns t omnu.ng van de; l\1inistoI' kan 

nem?n 0 Dac~ror[1 olt de naad vaD State de vclgonde 

redactie a~n VOGr het eerste lid van art Llce L ~, . t , vzao.r i n 
h i j tevens eniGe vo rmwa j zigingon aanbrengt : 

IIArt'i k(.>l 7. -- N,'J C:tfloOl" V8.n het oï'lc1crzoek dient (le 80111- 

misscris .. -verslgggever hut dO:38io1' met ~ô~n conclusies 

in ter ,se c r ot ar-Lc van de naad voor economische gr; schil .. · 

len of deolt hij aan de Minister zijn voornemen mede, 

de za·::'k tc; ~-3e}Jorwre]L Hc e ft de l\Iinistcr binnen een termijr 

van dertig dagen vanaf de verzending V8n deze medede­ 

ling ge8n voortzet~ing van de procedure gelast, dan 

wor-d iJ seponeerd ~ de comrm s sa.r i s brengt dt t 

ter kennis van de klagers en van hen op ~ier activi­ 

tei t het onderzoek b2trekking had ri. 

De Franse versie van artikel 7, tweede lid, 

besteedt maar één alinea aan bepalingen, die in de 

Nederlandse versie in twee zijn gcs~litst. 

Artikel -100 

Artikel 10 van hot ontwerp regelt het ge­ 

bruik der talen in de loo~ v~n de procedure voor de 

Haad van cooriou.i ache ~;3chillen, maar niet in de loop 

van het onderzoek door de c03missaris-v2rslaggever. 

fi, c ., / " " • 
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'!:TaI1nccr zij op 'Nl(Œ activi 1;(=:i t ho t onclerzo8~::: 

bi; t~~81cking he 

t~r keuzr VGn oe kl 

dat vurwe\~rc1ers a,cn de Haad veor e o onom'i acho gOE'3chil-- 

Het valt op dat do klagers, anders dan in 

hot vorig ontwerp, in tonde geen partijen 

meer zijn en de terechtzitting niet bijwonen. Ze worden 

alloen gehoord als de Raad voor economische geschillen 

het dienstig acht. 

Voor het regelen van t br-u i.k der talon, 
zo~el in de loop van de procedure voor de Raad voor 

economische geschillen s in de loop van de procedure 

van het opsporen van misbruiken van economische machts- 

positie, kan aansluiting worden zocht op hotgeen 

ho of'd etuk II V2n de wet van -: 5 juni 1935 op het gebruik 

der talen in strafzaken bepaalt. 

Artikel 1 

Luidens artikel 13, vierde lid geeft het 

secretariaat van de voor economische geschillen 

('lan hen die het voorwerp van CH?n onderzoek gevlee st 

zijn en aan de klaeers kennis van de aard van het ad- 

vie s. Het ware beter te z .. ggcn ~ "van de conclusie van 

het ad vic s': • 
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-1 :' 
~ • l , de e lid? 

luicit 

"Un avis, signalant l'accord lnterven.u? est 

pu blié au I·Toni teur Oe à la diligence du Ministre 

des t\.ffcüres économiques", 

De Né;derL:..ndse tekst zegt rri o t geheel hct- 

zelfde 810 de Franse 

"Een bericht h oud e ndo lx;!';:endiJ.lu.l;:ing van het 

tot stand gekomen akkoord vvorc1.t 7 ten vc r-z oc ko Vall. d e 

Minister van Economische Zaken, in t St8.3_ts ge- 
publiceerd" , 

Volgens de vc:rk1aringen van dl'; gGmachtigde 

amb t e na.a'r hoeft he t bericht in het Staatsblad de inhoud 

van de a.an bo ve Li nge n en van het akkoord niet bekend 

te maken. De Nederlandse tekst zou dan ook ter zo 

beginnen : "Een bc r-t ch t dat het tot s t.and ge koman ak- 

koor-d ve r me J dt 1 i'!oI'c1 t y ten verzoeke i7 

Artikelen 15 en 16. 

Artikel 15, eerste lid, bepaalt 

Indien een rechtspersoon die reeds het voor­ 

werp heeft ui tgemaê!kt VEm een koninl::lijk beslni t of van 

ministcI'iêle aanbevelingen tot vaststelling vsn een 

misbruik, een n i cuw nd e br-u Lk beE;aLt, kan de Koning 

daarenboven '0 0 li 0 



Ond r nanbevelingoll ot vaststelling van oon 

tnie br-u i.k ",-vorden alle:m. QC aanb,.'vi21ingen vor~JtaGùl, wc Lko 

bij toep:.:,ssing van artikel 1i!'9 vicJ:'Q(ô lid, ~ijn betekend 
~an hen dlG het voorwerp jn geweast vaL con ondor~oek, 
met uitsluiting van die wel~o door de betrokkenen zijn 
aanvaar-d wanuo o r zi j bru i.k naken van do ct oor a.r t Llre l 
14, tweede lid, geboden mogelijkhe Daarom le ze men 
li of v-m d e tmn i s k~rië le '.:'2nbevelingen bedoeld in art 
ko L î 4, vic;rde lid li 0 

In dezelfde zin moeten ook de aanbevelingen 
waar-van sprake in artikel 16 worden opgevat. Het eerste 
lid van dit artikel zou s zo moeten beginnen : 

';Fiet [ieoretariaat van de Raad houdt de lij st 
bij van degenen aan wie ministeri~le aanbevelingen 
21s bcd oo Ld in ar t i ko L î 4 7 V rd:: lid 9 zijn gedaa:n of 

Voorts kan het derde lid van hetzelfde artikel 
beter als volgt worden gelezHn 

"Lnd i an do door ministeriële aanbevelingen 
of bij koninklijk besluit bestelde tcrT;1ijn om aan het 
misbrrtik een einde te maken niet in acht werd go nomer; , 
wo r d t daarvan naast hun namen melding gcmaak t ? , 

Artikel 22. 

Faa.r luid van artike l 22 mogen ambtenaren, 
die aangewezen werden om de commissaris-verslaggever 
ter zijde te staan e n d i o or,'. aan hen te v-rijten redenen 
uit i3taa°;_;sdionst troden~ generlei werkzaamheid ui toefe- 
nen alvorons een bepaalde termijn is verstreken, in een 

/ 
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of 2lD voorondorzo 
tred h: 

Op dit duidelijk formule (;rd bec: ginse l i3ta2. t 
(jvem'lol c~?n ui tzoncler:ing1 vilaarvan strokkin[; Liet dui- 
delijk genoeg n2ar voren treedt. Volgens het ontwerp 
geldt dit beginsel maar wanncc r de aan ben te vtijten 
redenen van hun he crigaan ve r band houden mot hun ambt. 
VerchlidelijJ'=ing van deze paling ware wcne t . 

Artilc::el 23. 

Artikel 23, tweede lid, ondorworpt de in arti- 
k e L 6 genoemde ambtenaren, 'Nat het opsporen en het vast- 
stellen van overtredingen botreft, aan het toezicht van 
de prooureur--generael, \; onve rrm.ndor-d de toepassing van 
du a.r t i.Ico Le n 27~~ tot 2620is van ho t 'iietboek van Straf- 

t ontwerp noemt hier ten onrechte artikel 
282bis. Dit is l'S mae r VQl1 tOCIJêls~)ing op de ambte- 
naren dio het mot name noemt. enst men t ook hier 
toepasselijl;: te ve r-k La r-o n , d an bohoort het te worden 
aangcvu Ld , 

Artikel27. 

Het door de wet van 2 december 1957 goedge­ 
keurde vurdrag van 25 muar t 1 ~i57 tot oprichting van de 
Europese Economische ensehap verkleart met het 
verdrag onbestaanbaar en verbiedt alle onderling afge- 
stemde feitelij gc!dragingen ·'/clke de handel tussen 
Lid-Sta-t'~n ongunstig kunnon be i nv Loed on (artikel 85), 
alsook het misbruik ma ko n van een ma ch t.s p o aá tie op de 
gemecmscha:;_'})lc;lijir(; Tiic:èrkt of een \lezenlijk d e o L daar- 
van (artikel 86). 
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.i.n de artikelen (-")5 en 86, !;Tot Or) het tj jdstir van 

67 va s t s t s Ld , bc s Li.s ee n de au't o.r i. Tei tcn van de Licl-- 
Stat8n over toelt::atbaélrhcid VEUl mcdcc1mg:mgsreg2lin- 

gen en over het mis~ruik maken van een machtspositie 

0I) de gCTJ.eenschep})ell,j};:e mar-k t , in overeenstemming met 

hun nn t i.ono.Le ru:!ht en de in artikel 85? mo t name lid 
3, en in r- 

88) ., 

rp heeft tot doel 

de wet ~oepassclijk te verklaren op de aan de Belgische 

autoritetten opgedragen bestraffing VEn overtreding 

Ger verbodsbepalingen van het verdrag. 

De Haad van State stelt de volgende lezing 

voor 

Il'v\lanneer de Belgische autori tei tcn zich 9 bij 

toepassing van artikel 88 van het door de wet van 2 

december 1957 goedgekeurde verdrag tot oprichting van 

de Eur-ope se Eeonomi sehe Gemeensohap? hebben uitte 

spreken over de toelaatbaarheid VGn mededingingsrege­ 

lingen of over het nisbruik 1~2J,ken van o eri machtspositie 

cp de gen:ocnsché"J.:ppelijh:c markt, 'FJord t de bo s Li s e i ng , 

in ove r'e en a t ararn.ng met de artikelen 85, Î 0 en 3 0 ~ en 

86 van hot verdrag, ~enomen door de tn deze wet ge­ 

noemde autoriteiten en volgens de ds.artn oElschreven 
procedure Il • 

'II> G ~ /!O • " 



~e vorsio botrof~ œo cl_ e 

s volgt te 

zen 

"Onze IvIinister van Economische Zaken 
rs hot orrtwo r p 

van we t . -I- 'l' ln ve Qlenen~ waarvan de tekst volgt . 

worden voor een aantal bepalingen 
de onde r-etaand e rr;dacti anale wi j zigingen in ovc rwo ging 
gegeven. 

Artikel .- (eerste en d~rde tot zesde lid) 

Op k.La ch t van natuurlijke personen of vr.n 

r.cchtsl)crSOnon of v~~:t} 9xganisc-tties die oen belangcn~· 
gemeenschap vertegenwoordigen en door prak~ijken als 
bedoeld in artikel 2 zijn benadeeld, stelt conmüs- 
saris~verslaggcv,?r een onderzoek .i n , beha.Ive indien 
hij de k La cht n i o t-vorrt vanke l i jk of ongegrond a.ch t , In 
dit laatste seve.l wordt de zaak door hem gcscponc;crd;; 
hij brengt dit ter kennis VEm de klagers. Hij s t o L t 
dveneens, op vordering van de Minister van Economische 
Zaken, een onderzoek in. 

Hij bei:3chikt o vc r het r-e ch t van hu i s z ock i n g , 
binnen d,::; rna bopa&lde grenzen. Hij heeft vrije 
toegang tot de lokalen cm p.Laa t.acn , waar- hij terecht 
vc rmocd t be s ch e i.d.e n en geG(~vens tG kunnen vinden wo Lke 
~üj voor het vervullen v:::t:n z i .in onderzockstecak nodig 
acht. 



J l I' se dool1 en 

j niet verze leno 

j zo privato ve 

ts er end ken ve chten in de wo 

ho en~ kvoerders, cl c s en 
boekhouders~ en tussen 5 tot 21 uur. 

zeld zijn van ten te é dur in 

j dient ve 

l 6 ver- 

me e agenten, 

J t vervullen van zijn hij 

ro doen op 

ede lid) 

In j l 7, eerste 

lid~ van dit t, is de j de Elan- 

hangig is, daé'renboven oudcri zich e des- 
kundi toe zen op oen jst ten 

te tien naiucn c; j I' door 

traIe Raad op on voor t o e r-at binnen 

dl' maanden nG t in werking den van ze 'Net. De ze 

deslrundigen dienen de R s j k van ad vi (; s c 

Artikel 1 .- ( ede tot vie lid) 

Indien de sluit er een sbruik 

voorhand nis? lst jn adv i c a lingcm 

aan de nen r activit it t onderzo 

ki:ng 11 gericht90m aan t sbruik 

een einde te 
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ien de s dat r on mi, 

vo en i d klacht t voor vs 

c 

t côücre t Vé:111 voer Cc s 
schillen , . 

CIl t vo o.rwc van cri onc1er- 

zo ost zijn, en aan de s van dl; 

conclusie ( 

beslo 

van de 

es) - VE~n he t sen, indion de 

or en 
+ aan (18 v 

voorhanden is, 

S I' verzonden is. 

vijf en) 

I ien c1 s r 0 t cr mi 

van o c onom.i s rna eis, I' 0 o t hi j , OOl' 

i e b i nncn na c1 

verzanding van t es aan d d 

het vo van een crzo est z i j n , 1100rt h'uri 

opme 

dienstig 

en richt tot hen d velingen die 

en einde te 

j 

om aan t s 

Indien deze I' onon en de lin- 

gen binnen de door de Minis r s e t jn 

uit te voeren~ ele overe in een proces-ver- 

baalopgetekend. Dit 

de Raad voor economis 

s ter secretarie van 

geschillen neergele =1 • , eLle 
rmede Vi ervan aan de rsonen 

op er activit it het onderz trekJüng en aan 

l'S te doc n to 

ri e van t tot 
s o t, ten ver ster 
van s 



L. 

i u -i i t vo v n u 

ane "JU ni .L 
u 

cr hun 2;C ;0 ,~ 

j ter post 

ton o nd r o k 

st zi j Il C3 

jn 

jven. 

In dit tvoer·- 

ie hij c De aan- 

ve jn met redenen ed. 

ien do ersonen wier activiteit het 

kking bi11Y10n (Le s Ide r- 

mijn, de tot bben 

jven gedane 

de Koning? 

en () t verstrtj van 

de j een d 

en ZijIl van t s Vé1StS un de 

n die daaraan en einde moeten voor- 

... . - 
en eo n t begaan door 

eon recht r-s o on die r-ee d s t vo o.rwe r-p e t 
van een jlc bcslui t of van steriële 

lingen tot Vé1St van een misbruik, 

de , wanneer hij, na afloop van de 

e procG , krach- 

len voorschrijft 

die aan mi iJ e emoe n ( zie 

o 1"" 

.. "'/ .... 



enar-cri vo rmo l 61 d Lo om ·J.cUl 

tG \li j ten 
~ J. 
.L V 

nij :3"-9 

uito 

of (;::n voor 

enen en ve uit 

den 9 ULO n in 

'rin zij c; n onC. rz 

c r-zc o k tzij ecn ovcr- 

d 110 n v66r 

strij n v:::.n een re van 

de d waar zij n bbcn tot t op oren 

'van van economische macht ositie te jn 

zen. 

o 0 • 

. - ( de tot vij d) 

de toe ssing van ~e art len 

2 tot en lIW is van 
ring, zijn d r 

t e oek van strafvorde- 

6 b do cenaren, 

t op oren t en van ove n van 
d,c ze wet en van krachtens z,e tuit i e 

kon l.nk Li j 

cht van de 

b en aan t 

ocur-cur-- (zie echter es) • 

Processen--vc; "LÜ t ho c van 
misdrijvGn oms ven bij de chtons 

dGze t ui i bes ten en 

als js tot t el is zen. 

In de ui ve he en de 

in ?Lr 1 6 naren Gn 

van lij o je toe 

rS9 irec urs en bo 
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s, bc 

ELi jf te vinden. 

Huiszoe en o r minst 

d ;:; am \;naren van 5 21 uur 

c?n met vo maehti v&n de vre ere teT of 

van de ooureur d s Konings. 

1 0 ? VC en nisscn 

vcrzame 

rs en ve ing 

d08n medede of bij ze 

t in het zi t mo n, 
van ar iden 

en 

in cië scheiden, de o 

wisseling en de eken. j eveneens 

alle s nemen 'vVC '1 J xC 

zijn om js van cen ron, 

f oto- of Te copies veen d aan hun toezicht onder- 

worpen bescheiden nemen 0 doon nemen; 

3° een oep doen op de macht. 

Artikel 26.- 

:De Minis r v.an Ec sche Zaken brengt aan 

de Kamers j uit over e e ssing van 

deze + v • 

. . . 



Conseil d''? d 
. , 

té ~~ ai s i , 
deux _ .w a Ja a 

reprises l f examen d'un jet de l i sur la pro- 

tection contre I! us de la pui anee écnn 

texte que le Conseil d'Etat a été p 

d'examiner de t ute enee est emprunté, dans sa 

majeure e9 au texte 'il a 

du 21 décembre 1956 (Doc. , S 
1958, nO 21), A la suite du nouvel 

, session. 1957- 
examen, rcément 

hâtif, du projet, le Conseil se borne à faire les ob­ 

servations suivantes 

Article 2. -~_._--=-" 

Aux termes du projet aD rieur, l'Etat, les 

provinces, les communes, les établissements publics 

ainsi les rganisme d'intérêt public s urnis d'une 

manière rmane soit à l'autorit s o au uvoir 

de contrôle d'un ~inistre ne tornb nt sous l'ap- 

plication de la l gisl on sur la prote tian contre 

l'abus de la ssance économique. 

D'après le n uve u projet, ces autorités et 

organismes ne sont plus exclus de l'ap ication de la 

loi. Celle-ci, toutefois, ne ur est pas édiate- 

ment icable, le quelle. En effet, UD arrêté 

royal, qui ne urra roger aux articles 1er 

9 et 13 de la l i 9 a les règles ap 

ces autorités et rganismes i la 

tr e en ur ces règles. 

c es à 
date de l! en- 
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Aux termes du trnisième alinéa 1 f a.r cl' 
j reut co ,rdonner les clis si ti0n:èC: (! e cet ar .. 

rêté av e c les art l c l.o s de la lei Q Il sp'- b.l e résulter 

de cette disposition que la ?églementation ~e l'abus 

de la s sancc é c oriorm que cornm.l s l:l,T' i.e:::; au't o r i tés 
et organismes vis~s à l'article 2, alinéa 2, prendra 

place parmi les règles législatives et ne pourra plus, 

dans Ifavenir, être modifiée que par la loi. Il ne 

se concevrait pas, en effet, qu'on mêle dans un seul 

texte des règles dont la modification appartient au 

législateur et des règles qui peuvent en tout temps 

être mcdifiécs par qrr§té royal. 

Afin mieux faire ressortir la portée s 
dispositions analysées, le Conseil d'Etat propose de 

ne laisser à lfarticle 2 que l!alin~a premier, qui 

contient la définition générale de l'abus, et d'insé­ 

rer à la fin du projet, après l'article 26, une dis­ 

position particulière rédigée comme suit ~ 

lIT.Ja p r é s on t e loi ne sera applicable à l f},~tat 1 

aux provinces, aux communes, aux établissements pu­ 

blics, ainsi qu'aux organismes d'intér~~ publi~ so~mis 

d'une manière permanente soit à l'autorité, soit au 

pouvoir de contrôle du Ministre dont ils relèvent,que 

lorsque le Roi, après avis s Ministres qui en ont 

délibéré en conseil, l'aura complétée et adaptée à 
cet effet. L'arrêté royal doit intervenir avant ... 

Il ne peut déroger aux articles 1er à 4, 8, 9 et 13 
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Le e proposé Ile encore le commen- 

t r-e s 

r81TL;3,r ra u' r e nd inutile le isième 

inéa de I' e 2 du projet Aui prévoit que le Roi 

urra co rdonner les d sitions l'arrêté avec les 

articles de la loi. 

tant la loi prendra 

ef t, le nouvel arrêté c 
, 
e- 

ace au sein de ce e-ci.]Je Roi 

ut? en tout te , sans y être habilité s cialement, 

f c é r 8" une impression de la loi. 

D'autre , il ressort de l'exposé des mn- 

tifs 

le 

les termes "o r-g an i.sme s d'intérêt pub l.Lc I! 

jet vise les 0 ismes auxquels s: la 

loi du 16 mars 1954 relative au c le de certains 

ismes d'intérêt public. Cette intention n'est 

exprimée dans la version néerlandaise, le projet 

substitue à la termin gie la loi du 16 marS 1954 

"instellingen van openbaar nu t " l f expression ilpubliek­ 

rechtelijke inste ingen". Par souci de concordance, 

le Conseil d'Etat propose de ~evenir à l'expression 
"instellingen van openbaar nutn, bien que le choix 

de ces termes dans la loi du 16 mars 1954 ne soit 

pas heureux. 

Enfin, on peut se demander s'il est bien in- 

diqué d'inclure l' at parmi les ori tés et orga- 
nismes auxquels les dis sitions tendant à réprimer 
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l' de la puissance éc 

es, L'abus de la 

ivent 8 

s sanc e é c on 
rendues 

étant 

d ini par le jet c e une teinte à l'intér&t 
général, ut-on envis r l'Etat, dont s 

nes sont censés agir s l'intérêt général et sont 

les gardiens de l'intérêt éral lors celui-ci 

est menac les 

nismes et autorités, 

défini ? 

ssements de tous autres orga­ 

commet lui-même l'abus ainsi 

Dans le 

rteur et les c 

eur? le co ssaire 

ss res eurs adjoints 

devaient être nommés "parmi les membres des parquets 

s cours et tribunaux ou de l'auditorat Conseil 

d'Etat, en fonctions depuis au moins cinq ansh• Aux 

termes l'article 3 du nouveau projet, ils seront 

n s "parmi les membres de l'ordre judiciaire en 

fonctions depuis au moins cinq anslt, y compris donc 

s magistrats du si~ge. Des jetons de présence et 

des indemnités de vacation sont alloués au commis- 

saire rteur et aux e ssaires rapporteurs 

adjoints. Ces dispositions sent le délicat problème 

de l'interprétation l'article 103 de la Constitu- 

tion9aux termes duquel llaucun juge ne peut ac'epter 

du uvernement setions s ariées, à moins 

qu'il ne les exerce gratuitement et sauf les cas d'iIl- 

c ibilit dé te 8S par la loin. 
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ce qui concerne le prcbl des jetons 

d o ,~ sencej le Conse df t se b rne à renvo r 

aux onsid~rations 'il a d~velop es dans on avis 

du 13 1953 sur un projet de loi mod fiant l'arti- 

cle 232 de l loi du 18 juin 1869 (S at, session 

1952-1953, doc. nO 436). En ce qui concerne les in- 

demnités 

suivantes, 

vacation, il e les servations 

Ces rmes d t des indemni s ur 

des espaces de t cons rés à une affaire. Or, il 

s e que les o t lon de c ss re eur 

seront des fonctions continues ne se traduiront 

en vac ons is lées et discontinues. être 

me s rberont-e es t u l'activité ceux qui 

vacationff y seront n So Si les rmes "indemnité 

désignent une indemnité forfa1taire qui s'ajoutera au 

tra1tement des strats, 11 ne fait pas de ute, 

en ce qui concerne les juges, l'article 103 de la 

Const1tution Sf i ra. 

Le quatrième alinéa If 1cle 3 spose 

que lorsque les nécessités d'une bonne application 

de la loi l' gent, le i peut, après avis des Mi- 

nis s qui en ont d ibéré en conseil, augmenter 

1° la durée des fonctions requises 

nommé commissaire raI' rteur ou c 

ur uvoir être 

ssaire ad- 

joint et, 

2° le nombre de c ss res adjoints. 
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Il r s t de déclarati DS u f·:>n tionnair 

d lcrsqu8 le 

nter 1 '3 f'o nc t i. n re ses ur u- 
A v-n ., s re 

-tée 1 0< d i t? Gure 9 I~ 

tence du légi 

sel nt d la cJmp~­ 

e Au c o n t r-a i r-e , le nombre de cnm- 

ssaires adj in ,après avoir été 

être diminué à nouveau. 

u t 

i lles sont s in tions du uverne- 

ment? c 11es-ci de ent être traduites dans un texte 

équat. us 9 l' inéa e é unit en un se 

xte spisitions de nature différente, qui de- 

ent, cl ' ues lors, ê s ées 0 En 0 re, la dis 0- 

sition rel ,SlU nombre s co s res joints 

serait mieux à sa ace au er in a de l' cle 

3. 

Article 6. --_.~-- 

Le commissaire rteur se fait assister 

dans les tâches d'instruction et d' formation par 

des agents de 1 I Etat d ignés à c tte fin 0 "Le Roi 

ut créer un c o r ps spécialisé en vue de ces fonctions" 

(article 6, inéa Îer, dernière phrase). Cette der- 

nière dis sition est s rflue. Le Roi a, en effet, 

nctionnement de l'admi- le pouvoir d'organiser le 

nistration. 
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r-me s d e l' a r t i c né a 29 "d ans 

l'exercice des ssion8 ui leur s nt n écsn l Ei 

agents s d'assister le co 

dans les tâches J'instruction et d'inf~rmatinn "dis- 

posent des pou vo i r s é.numé r é s aux articles 4- et 511 c 

Les u va i l'Cl ériumé à l'aTti e 47 
confiésj 

inéa 

p l.u s 
que le pouvoir commettre s experts, contenu in 

fine d e l'alinéa 29 il '; 'n v i.e nd rvrl t de dire ~ 

11 ces agents dis osent des pouvoirs énu- 

icle 4? al Ln 2 t suivants, à l'exce 

tion du 

cle 5", 
uvo ir de cornme t s l' t l'arti- 

IJ' artic 7 ) inéa 1er, prév0it que com- 

missaire rap rteur flpeut, s'il l' est i.me opportun, pro-· 

ser au .i e t r e de c Las s e r l'affaire", stermes 

sont employés improprement car la décision de cla8se- 

ment est prise par le com~issaire. Celui-ci ne peut 

cependant prenJre cette d cision sans l'assentiment 

du Ministre. Conse:Ll d'Etat se, en conséquence, 

l rédaction suivante d l'al' e 7, a 1 er au.- 
quel il orte également quelques modific ions de 

forme : 
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"Ar"tlcle __ 7 0- 

Au terme de l'instruction, le copmissaire 

rap rteur dépose le dossier avec ses c~nclusinns 

aupr~s du secrétariat du Conseil du contentieux éco­ 

nomique ou communique au Miniatre son intention de 

classer l'affaire. Si ,dans un délai de trente jours 

à rtir de l'envoi de ce tte c omnun Lc a ti n 9 Ie 1Ih- 

nistre n'a pas ordonné de poursui vre la pro (~édure, 

l'affaire est classée sans suite' le commissaire en 

informe les plaignants et les personnes dont l'acti­ 

vité a fait l'objet de l'instruction". 

La version française de l'arti~le 7, alinéa 

2, réu21it en un seul alinéa des dispositiê'DS qui, dans 

la versinn néerlandaise, ont été scindées en deux ali­ 

néas. 

Article 10. 

L'article 10 du projet règle l'emploides lan­ 

gues au cours de la procédure devant le Conseil du 

contentieux économique. Il omet de régler l'emploi des 

langues pendant l'instruction du commissaire rappor- 

teur. 

Lorsque les personnes dent l'activité a fait 

l'objet de l'instruction sont domiciliées ou ont leur 

siège dans une co mun de l'agglomération bruxelloise, 

la procédure est, en principe, "au des p.l a.i. griari ts " 

sauf la possibilité p'JUT les défendeurs de dorn.ander au 

Conseil du contentieux économique que la procédure soit 

poursuivie d6ns l'autre langue. 
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On observera que dan s le rrc1jet actuel? les 

danD le ~rojet anté- 

s ~arties et qu'ils n I a.s sis ten t pas aux 

audiences. Les plaignants sont seuleDent entendus si 

le Conseil du con~entieux écon0mique le juge orp~rtun. 

T'our régler l'e oi des langues t.an t au 

cours de la procédure devant le Conseil du contentieux 

économique qu~au cours de la procédure de recherche 

des abus de puissance éc nomique, il conviendrait de 

s'inspirer des disr~sitions du chapitre II de la loi 

du 15 juin 1935 r-e La t i f à l'emploi des langues en 

matière répressiVe. 

Aux termes de l'article 13, alinéa 4, le se­ 

crétariat du Conseil du c ntentieux économique informe 

les personnes qui ont fait l'objet de l'instruction et 

les plaignants de la nature de l'avis. Il serait 

férable de dire: llde la conclusion de l'avis". 

Article 14. 

La versinn française de l'article 14,alinéa 

3, 'porte qUe 

"Un avis, signalant I! ao ro r-d interVenu, est 
publié au ~oniteur belge à la diligence du Ministre 

des Affaires r • " eCOnC'lTllC;UeS 0 



Le 6672/2. 

ve:csion n e ai s e l'J'est en 131' 

c o nc o ce vee la verston seo 

"Ee n be r á ch t 11 end b g van 

ttstand TI o wordt, t n verza van de 

Minister van Economtsche Z t Staatsblad 

gepubliceerd", 

Il résulte dos déclarattons du fonctionnaire 

délégué que l' s au l\iorü ur ne do i t publier le 

contenu des r8comffian tons et de Itac~ordo version 

néerlandaise vrait, d~s lors, Stre di e 'comme 

suit : 

en bori dat t tot stand n oor 

vermeldt~wordt, n verzo If 

Articles 15 et 16, 

L'article 15, altnéa 1er, dis se que 

"Si une rsonne morale ayant déjà fait 

l'objet d'un arrêté royal ou de recommandations mini.s­ 

térielles constatant l'existence d'un abus, commet 

un nouvel abus, le Roi ut9 en outre 

d'un abus, on ent uniquement les ree 

tence 

a t Loris 

ree ions constatant lIe 

i ont été st 

al éa 4, aux 

iées 811 CCL tion de l' 

r-s onrie s qu i ont t l'objet de l'ins- 

truction, à l'exclusion des recomman ions aC0eptées 

par ces rsonnes lorsqu'elles font usage de la faculté 
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or "erie par l' arti cle 14, alinéa 2. Il ';onviendrai t 

d on c de préciser ~ "ou d e s r-e oo mmand a t i o ne ministériel- 

J ':;, "'l',r ?:, 11" t· 10 14 l' '~'", il11 .<;:;8 l',L evues eN "lr lC t:; ,a ln'.: (_ t- • 

Le même sens d'lit être donné aux recomman­ 

dations ministérielles dont il est question à l'arti­ 
cle 16. En conséquence, l'alinéa 1er de cet article 

devrai t corame nc e r comme sui t ~ 

"Le se,:rétariat du Conseil tient il jour la 

liste des l'sonnes ayant f a i t llobjet des r-e cornmand a- 

tians ministérielles prévues à l'article 14, alinéa 4, 

ou e 0 •• " 0 

En ce qui concerne l'alinéa 3 du même arti­ 

cle, il conviendrait de s'exprimer comme suit: 

HSi le délai fixé en vue de la cessation 

de l'abus par les recom~and2tions stérielles ou 

par arr~té royal n'a pas été respecté, le rait est 

mentionné en regard de leurs noms!!. 

Article 220 

Aux termes de l'article 22, Inrsque les 

agents désignés pour assister le commissaire rapp)r­ 

teur quittent le service de l'Etat pour des raisons 

dues à leur fai 't , ils ne pourront exe r-o e r avant un 

certain délai une activité dans une entreprise auprès 

de la(lUelle ils ont, s o i. t p:,cîcédé à une inrcJI'rnatiDD 

ou à une instruction, soit recherché ou constaté une 
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A ce principe, ~12irement r mu.l.é , le ojet 

apporte une exception dont la portée nfappara1t pas 

avec une précision suffisante. SeJon le projet, ce 

principe ne joue que 10rsque les raisons du art 

dues à leur fait sont en relation avec leurs fonctions 

Cette disposition gagnerait à @tre précisée. 

L'article 23, alinéa 2, soumet à la surveil­ 
lance du procureur général les agents cités à l'article 
6 en ce qui concerne la recherche et la constatation 

des infractions,lfsens préjudice de l'application des 

articles 279 à 282bis du Code d'instruction criminelle!! 

C'est à tort ~ue le projet renvoie à J'application de 

llarticle 282bis. Cet article n'est, en e et, applica­ 

ble qu'aux agents qui y sont nommément énumérés. Si 

l'on désire rendre l'article 282bis applicable, il y 
a lieu de le compléter. 

Article 27. 

Le traité du 25 mars 1957 instituant la 

C t F /. F "l l . ornrnunau e eCOl1nlTIlgue eur o pe erme 9 approuve par a Ol 

du 2 décembre Î 9 57, déclare i.ncompati bles avec le 

traité et interdit les pratiques concertées qui sont 

susceptibles d'af eter le commerce entre Etats­ 

mecbres (articl e 85) et l' e xp.l.o i. tiJ.ti on abus ive dl une 

position dominante sur le marché commun ou dans une 

partie subs t an ta.e Ll.e de celui-ci (article 86). 
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L'article 87 du trai té I~révoi t que des rè- 
glements et direstives d-ivent 6tre arrêtés par le 

Conseil en vue de l'arrlicati0n das princi s des ar- 

ticles 85 et 86v !l~rusqufau mome n t de l'entrée en 

vigueur des dispositions prises en application de 

l'article 87, les autorités des Etats-membres statuent 

sur l'admissibilité d'ententes et sur l'exploitation 

abusive d'une positinn dominante sur le 1"1arché commun 

en conformi té du droit de Le u r pays et des di s pos át i.on s 
des articles 859 notamment § 3, et 86" (e,rticle 88) 0 

Le but do l'article 27 du projet es~ de 

rendre la loi licable à la répression des in~erdic- 

tions du traité confiée aux autorités belges, 

Conseil d'Etat propose la rédaction sui- 

vante 

"Lorsque les au to r-r tés belges ont à statuer, 
en application de 1 "ar-r i ct.e 88 du trai té insti tuant la 

Communauté économique eurnpéenne, approuvé par la loi 

du 2 décembre 1957, sur l'admissibilité d'ententes et 

sur l'exploitation abusive d'une position dominante 

sur le marché commun, la décision est prise 1 en confor­ 

mité des articles 85, 1° et 3°, et 86 du traité, par 

les autorités prévues par la présente loi et selon la 

procédure d é t e r-rrLn é e par celle-ci 11 

+ 
+ + 

e • ,/ ••• 
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En ce qui concerne la versi~n néerlandaise, 

le Conseil d'Etat formule les observations de forme 

suivantes, 

La formule de présentation devrait être rédi 

gée comme suit ~ 

"Onze "21inister van Eco nom Ls che Zaken is 

gelast in Onze naam bij de Wetgevende Kamers het 

ontwerp van wet in te dienen, waarvan .d e tekst volgtn• 

Il est r-e ccmmand é en outre de modifier la 

rédaction d'un certain nombre de dispositions de Ia 

manière indiquée in fine de la version néerlandaise 

du présent avis. 
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:De kamer was samengesteld uit chambre était composée de 

de Heren 
Messieurs 

A.VRAlTCKX, raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président, 

G.VAN BUNNEN9 raadsheren van State, 
K.MEES, conseillers d'Etat, 

F.'DUCHENE, bijzitters van 
wetgeving, 

afdeling 

G. VAN HECKE, assesseurs de la section 
de législat::Lon, 

Mevrouw 
Madame 

J.DE KOSTER, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht Vffil de H.A.VRANCKX. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. P.MAROY , auditeur. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été véJ,~ifiée 
sous le contrôle de M.A.VRANCKX. 

I.e rapport a été présent, 
par IVL, P . M.AR OY, auditeur" 

:DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J.DE KOSTER. (get.) A. VRANCKX .• 


